
CROWN English Series I、Lesson 2 課題プリント例 
 
＊ このプリントは、通常の授業を進めながら、辞書指導も並行しておこなうために使用します。 

そのため英文には、修飾語句等を括弧でくくるなど、本文理解のためのいくつかの記号を 
用いています。ご留意ください。 

 
 
CROWN English Series I 
Lesson 2    When I Was Sixteen  
 
Hoshino Michio (1952-1996)  was  a famous nature photographer. 
「星野道夫（1952-1996）は、有名な自然（    ）でした。」 

 photographer を辞書で引いて意味を調べ、上の（  ）内に記入しなさい。 

 さらに、どこにアクセントがあるか調べ、アクセントのあるアルファベットの上に ’ の印をつけなさい。 

photographer 

 さらに、photograph, photography の意味と、アクセントも調べなさい。（近くにあります。） 

photograph  [                    ] 

photography [                    ] 

 
He  spent  many years  (in Alaska). 
「彼はアラスカで長い年月を（    ）ました。」 

 spent の意味を調べ、上の（  ）内に記入しなさい。 

（spent の意味を調べるには、その原形の spend を引きます。） 

 さらに、その活用（過去形、過去分詞形）を調べなさい。    

過去形 [          ]  過去分詞形 [          ] 

 
(Here)  he looks back on his first journey  (to North America). 
「ここで、彼は北アメリカへの最初の（    ）を（    ）います。」 

 journey を辞書で引いて意味を調べ、上の（  ）内に記入しなさい。 

 look back on を辞書で引いて意味を調べ、上の（  ）内に記入しなさい。 

（look を辞書で引き、成句のところを探します。） 

 
 
1 
I went  (to America)  ( for the first time ) [when  I was  sixteen]. 
「私は 16 歳の時、（    ）アメリカへ行った。」 

 for the first time を辞書で引いて意味を調べ、上の（  ）内に記入しなさい。 

（first を辞書で引き、成句のところを探します。） 

 さらに、at first を調べ、違いを調べなさい。（近くにあります。） 

at first  意味[          ]  違い [                                                      ] 



 
(Nowadays)  many young people  go abroad; 
    things  have changed  (a lot)  [since  I was  a boy]. 
「（    ）、たくさんの若者が外国に行く。事態は私が子どもの頃からとても変わってきた。」 

 nowadays を辞書で引き、意味を調べ、上の（  ）内に記入しなさい。 

 abroad を辞書で引いて意味を調べ、上の和訳の該当箇所に波線を入れなさい。 

 ; はセミコロン（semicolon）といい、コンマよりも強い区切りを表し、接続詞の代用をつとめます。 

 have changed ～ [since …]は、「…以来（ずっと）～している」の意味です。p.24, G-1 で確認しなさい。 

 a lot を辞書で引いて意味を調べ、上の和訳の該当箇所に波線を入れなさい。 

（lot を辞書で引き、名の所を探します。「副詞的に」と書いてあります。下の方です。） 

 
(To me),  America  was  a strange, far-away land. 
「私にとって、アメリカは（    ）遠い土地だった。」 

 strange を辞書で引いて意味を調べ、上の（  ）内に記入しなさい。 

（教科書の欄外に記してある意味があることを確認してください。） 

 
(However),  I had  a dream (to cross  the ocean) (by ship) 
                       and (to hitchhike) (across America). 
「（    ）、私は船で海を（    ）し、アメリカを横断して（    ）という夢を持っていた。」 

 however を辞書で引いて意味を調べ、上の（  ）内に記入しなさい。 

（「接続詞的に」と書いてあるのを探します。） 

 cross を辞書で引いて意味を調べ、上の（  ）内に記入しなさい。 

（動の他と書いてあるところを探します。） 

 by ship を辞書で引いて意味を調べ、上の和訳の該当箇所に波線を入れなさい。 

（ship を引いて、「船」と書いてある箇所の例文を調べるか、成句の欄を探します。） 

 hitchhike を辞書で引いて意味を調べ、上の（  ）内に記入しなさい。 

 across を辞書で引いて意味を調べ、上の和訳の該当箇所に波線を入れなさい。 

（前と書いてあるところを探します。） 

 a dream to cross the ocean の to 不定詞は形容詞的用法で、「～する（ための）」という意味を持っています。 

教科書 p.24, G-2 を確認しなさい。 

 

(In high school),  I got  part-time jobs  (to save money). 
「高校で、私はお金を（    ）ために、アルバイトの口を見つけた。」 

 part-time jobs を辞書で引いて意味を調べ、上の和訳の該当箇所に波線を入れなさい。 

（part-time を辞書で引き、例文を調べると have ～で出ています。arbeit が使えるかどうかも 

調べなさい。） 

 save を辞書で引いて意味を調べ、上の（  ）内に記入しなさい。 

（いろいろな意味がありますから、「お金を～する」に合う意味を探します。） 

 to save money の to 不定詞は副詞的用法で、「～するために」という意味を持っています。 

教科書 p.24, G-2 を確認しなさい。 



 
My father  became interested in my plan 
           and gave  me  money (for the trip). 
「私の父は、私の（    ）に興味を持ち、旅行のためのお金を私にくれた。」 

 plan を辞書で引いて意味を調べ、上の（  ）内に記入しなさい。 

(名と書いてあるところを探します。) 

 
It  was  a difficult decision (for my father). 
「それは、私の父にとって難しい（    ）だった。」 

 it は何を指すか、答えなさい。   [                              ] 

 decision を辞書で引いて意味を調べ、上の（  ）内に記入しなさい。 

 さらに decide を調べて、発音の違いと、意味を調べなさい。   

発音 [          ]   意味 [                 ] 
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